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Nou abonamentii 
la

3 Gazeta Transilvaniei
Cu I Octomvre st. v. 1885 se începe m u l  n o u  

a b o n a m e n t ia , la care învitămu pe toţi onoraţii amici 

şi sprijinitori ai foiei nostre.

Pretulii Abonamentului:

P e n t r u  A u s t r o - U u g a r la :

pe trei luni 3 fl.
>» Ş^se » ® »»
„ unu  anu 12 „

P e n t r u  R o m â n ia  ş l s t r ă in ă t a t e :

pe trei luni 10 franci 
„ ş6se „ 20 „
„  unu anu 40 „

liugămu pe domnii abonenţî, ca se bine-voiască 

a-şî reînoi de cu vreme abonamentului, ca să nn se 

întrerupă espediţinnea diarului.

Domnii ce se voru abona din nou să binevoescă 

a arăta şi posta ultimă.

*Admînistraţiunea »Gazetei Transilvaniei».

şi pressa unguréscá ílű ínfierézá cu acelű 

epitetű ?

Amű vrea sé ne arăte' „Nemzet,“ din partea 

cărui Română şi când s’aţ* făcuţii încercarea d’a 

întărită poporaţiunea română? Căci noi îi nu- 

mimü pe fiecare di pe uneltele d-lui Tisza, 

cari întărită poporulű románű, ofensándu-lű în 

drepturile si simţămintele lui, bătându’şi jocü şi 

de lege şi de dreptate şi de echitate.

Dér nu trebue sé uitămă, că lui „Nemzet“ 

şi patronului séu, precum şi fratelui séu Trefort 

le trebue înainte de tóté acum îndată, unü pre-

numindu-lü „sobolümanifestatü în contra lui, 

daco-română “.

Acestei manifestaţii generale dusmánóse în 

contra nóstrá trebue sé’i opunemă, toţi câţi ti- 

nemű la naţionalitatea română şi toţi câţi luptămă 

pentru interesele poporului románű, trabue sé-i 

opunemă — dicemă — o manifestaţiă generală 

în favórea drepturilorü nóstre călcate în picióre, 

aducandü la cunoscinţa Tronului şi a opiniunei 

publice, pe cale dréptá şi legală, tóté fără=de-le- 

gile, ce se comită adi în contra poporului románű 

sub masca „patriotismului“ şi a „interesului de" * 5 11 ----
textă spre a împedecâ întrunirea congresului na-, stată“, şi sé pretindemű în gura mare, că déca

Unü comunicaţii oficiosü ala lui „Nemzet.“

Braşovii, 5 (17) Octomvre.

ţ)iarele din Pesta aducü diferite sciri despre 

trimiteri de trupe în Árdélü. Faţă cu aceste 

„Nemzet“ publică acum unű comunicatü oficiosü, 

care sé rectifice esagerările în acâstă privinţă.

După trimiterea cunoscutei proclamaţiuni a 
„României irredente,“ (Jice „Nemzet,“ în unele 
comitate ale Ardélului locuite de Români s’a 
arătată órecare iritaţiune; unii agitatori au fă
cuta adecă încercarea d’a întărită poporaţiunea 
română, care de altmintrelea e liniştită. Aeésta, 
ce’i dreptă, n’a isbutită, dér ca aşa ceva sé nu 
isbutéscá nici în viitorü, guvernulíi şi autorită
ţile locale au găsită necesară sé ia unele mé 
suri. Mai alesă pichetele de gendarmeriă au 
fostă întărite în acele ţinuturi, şi de curendă la 
Ighiu, unde s’a gásitü dinamită la unű popă 
română, şi la Zlatna s’au trimisă câte o com- 
paniă de soldaţi. Deşi atitudinea corectă a Bo- 
măniloru nu dă 'pricină la nici o îngrijire, totuşi 
guvernulă ţină de imperiosă,, a preveni prin 
aceste mésuri ori ce încercare posibilă.

„Se pare — adauge la aceste corespouden- 

tulă lui „N. fr. Presse,“ — că referinţele în 

Ardétá totuşi suntă ceva mai serióse. Şefulă 

poliţiei statului, consiliarulă ministerială Jekeh 

falussy, a călătorită de curendă în aceste ţinu

turi, şi trebue că observările sale au făcută pe 

guvernă sé ia mésuri. preventive,“ Lăţirea unei 

asemeni păreri a îndemnată pe oficioşii dela 

„Nemzet“ sé vorbéscá.“

Din comunicatulă lui „Nemzet“ resultă, că 

tóté scirile alarmatóre, ce le dă pressa unguréscá 

suntă nisce miserabile apucături, pentru ca d. 

Tisza sé p0tă luá în contra Româniloră cele mai 

drastice mésuri, cu scopă de a-le astupa gura sé 

nu mai strige în contra împilăriloră. Resultă 

din acelă comunicată, că e neliniştită poporulă 

română, dér acéstá stare de nelinişte, cu tote a- 

cestea nu la clintitu din atitudinea sa corectă. Şi 

neliniştea nu proclamaţiunea a produs’o, ci, pre

cum bine scie d. Tisza, e chiar opera d-sale şi 

a organeloră sale; ea este fötulü persecuţiuniloră 

ne mai pomenite ce le sufere adi poporulă 

română.

Ce privesce pe agitatori, apoi cine nu scie 

că îndată ce ună cărturară română îşi ridică 

vocea sé cérá dreptate, guvernulă, organele lui

ţionalu ală Româniloră gr. or. Anulă trecută 

au fostă serbările pentru Horia acestă pretextă, 

j anulă acesta suntă pretinsele „încercări d’a schimba 

jatitudinea corectă a Româniloră.“

Proclamaţiunea cu pricina i-a venită tocmai 

bine d-lui Trefort şi scirile despre trimiteri de 

trupe în Ardélu n’au altă scopă decâtă de a servi 

ca piesă justificativă, că-i este imposibilă a suferi 

acum întrunirea Româniloră în congresă biseri- 
cescă.

Dér scirile alarmatóre au doué tăişuri: se 

atrage atenţiunea lumei asupra Ardélului si a ne- 

mulţămirii poporaţiunei lui. De aceea vine arama 

„Nemzet“ şi în comunicatulă amintită dă ună 

testimoniu escelentă atitudinii „corecte“ a Româ- 

niloră. Uite popa, nu e.popa, ăsta’i sensulă pro- 

cederii guvernanţiloră ; vréu sé ne omóre, dér nu 

de totă, ca sé nu sufere prea multă buna reputa- 

ţiune a Ungariei.

corectă este aqLi atitudinea Româniloră, se fia co

rectă şi atitudinea regimului Maiestăţii Sale faţă cu ei.

UNIREA BULGARILORU.

Telegramele cele mai nouă :

Sofia, 15 Octomvre, — Guvernulu a ordonaţii are
stai ea lui Pasici şi Pa vio viei, cari au subsemnaţii pro- 

clamaţiunea revoluţionară în contra emigranţiiorO şi tu

turor Ci acelora, cari voescO sâ turbure pacea la graniţele 

bulgaro-serbe, nu înţelegemti învinovăţirea ridicată con

tra lui Garavelov, nici disposiţiunea duşmană a Serbiei 

contra Bulgariei. —  In casulO unei acţiuni, Bulgaria in- 

tenţioneza se organiseze pe Muntenegrenii imigraţi în- 

t) o legiune separata sub comanda lui Peco Pavlovicî. 

Deja doue rude de aprdpe ale lui Peco lucreză în acăstă 
direcţiune.

JSiişti, 15 Octomvre. Scirea, că conferinţa va pro

clama statulu quo ante cu principile Alexandru ca gu

vernatori ald Rumeliei ostice sub suseranitatea Sultanu

lui, se consideră aci ca o mistificare a tractatului dela 

Berlin în favorea Bulgariei şi în defavorea Serbiei.

. J mi^ U nU mai folosesce 1I1Ŝ  acestei repu-1 Serbia nu va consimţi la unu astfelii de status quo. 
taţiuni. Ea este deja deochiată înaintea lumei j Dacă totuşi s’ar accepta ac&stă resolvare, atunci Serbia, 

şi totulă aternă numai dela atitudinea conducă-!cu t6ie sfaturile marelorfi puteri, va fi silită a întră în

! tori lorii poporului română din Transilvania şi 

: Ungaria, ca sé se facă odată deplină lumină asu

pra adevératei situatiuni din aceste ţâri. 

j Nelucrarea factoriloră conducétori ai naţinnei

I nóstre şi lipsa de energiă şi solidaritate în lupta 

; legală pentru drepturile naţiunei aduce în aceste 

j împrejurări numai apă pe móra adversariloră noş- 

itri. Aceştia voră striga mereu, că Românii cu 

carte subminézá ordinea publică ; şi cu câtă a- 

ceşti Români cu carte voră tacé mai multă, cu
Í A
atâtă duşmanii loră neîmpăcaţi voră strigă mai 

| tare: voi sunteţi mişeii, voi turburătorii, voi tră

dătorii, voi dinamitiştii, voi resvrătitorii, voi filo 

xcra statului ungurescă !

acţiune. — La revista de eri, cjise regele cătră trupe: 

;;In două dile vomă sci sigurii ce vomă face.« — Din 

Sofia şi împrejurime fuga mulţi Bulgari în interiorulă 

ţării, fiind că se temQ de o năvălire a SerbilorO.

Scutarî, 15 Octomvre. — Neculae ala Muntenegru- 

lui, care în filele din urmă a stată în Podgoriţa, s’a 

esprimata cătră supuşii săi mohamedani, că eltt nu pâte 

avea încredere în fidelitatea lorfl, după ce Sultanulu nu 

şi-a ţinuţii promisiunile ce i le-a făcuta lui — princi

pelui. —  Lucrările ^pentru delimitarea graniţelorO turco- 

muntenegrene s’au sistata din causa greutăţilora ivite 

între comisarii turcescî şi muntenegreni. Aceştia din or

dina superiora s’au dusa la Cetinje.

Viena, 15 Octomvre. Scirea, că în privinţa mij- 

j locelorO practice pentru resolvarea cestiunei bulgare deja 

i s’a ajunsa ia o înţelegere între Rusia şi Austr o- Ungaria,

x t  * a • •  i  . i care asi§ur^ concordia celorü doué state şi prin urmare
Noi Rom anii cu carte, toţi fara deosebire, ja celorü trei imperii faţă cu tote eventualităţile viitóre

stamu faţa cu o manifestaţiă combinata a adver-! în peninsula balcanică, pare în prima sa parte de ere- 

sariloră noştri pe tóta linia, care are scopulă sé;4utú, ér a doua parfe trece de prematură, dér nu ne

ne sape de sub picióre tărâmulă de luptă legală ’ — Ultima notă circulară a guvernului sér-

pentru drepturile naţionale.

Celă ce agit^ză în contra statului, colă ce 

conspiră şi se resvrâtesce nu mai are cuventulă 

ca omă de omeniă şi cetăţ^nă ca toţi cetăţenii, 

nici în comună, nici în comitată, nici înaintea 

solgăbirăului, nici înaintea ministrului. De aceea 

este clară că, ori ce ar întreprinde, fiă pentru 

dreptulă său personală, fiă pentru dreptulă popo

rului, se declară a priori de uneltire revoluţio

nară şi astfelă este posibilă în acestă stată, ca 

în c|iua mare să fiă dată afară din adunarea co

munală ună venerabilu preoţii, care s’a dusă a- 

colo în puterea dreptului său, recunoscută chiar 

şi de ministru, să fiă dată afară numai pentru că 

opiniunea publică maghiară în acea adunare s’a

bescO s’a predata aci eri. Se consideră acesta din mai 

multe părţi ca precursorulu nemijlociţii alu acţiunei mi
litare a Serbiei, care — precum se pare — va ave ca 

ţintă cercurile Tru, Bercovac şi VidinO, şi a ii cărei 
începută se aşUptă în lumea diplomatică în totu mo- 

mentulu. -- 0 scire din Adrianopolii, că pentru întări

rea trupelora concentrate acolo se aşteptă din Creta 20 

de bataliooe, nu se p6te crede, de6reee fierberea din 

Creta şi atitudinea Greciei vorâ face pe Turcia se tri- 

metă acolo truoe considerabile, spre a împedeca isbuc- 

nirea unei insurecţiunî.

Londra, 15 Octomvre. Corespondentula din Viena 

alo lui „Times* este împuternicita a comunica, că 

Austr o-Ungaria a declaraţii espresti regelui Milan, că 

ela pote întreprinde orice acţiune militară pe propria sa 

respundere, şi că Austro Ungaria nu va interveni în nici 

una moda pentru urmările faptei sale.

Constantinopoli, 15 Octomvre. In cercuri bine in-
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formate se vorbesce, că între Serbia şi Turcia s’a fă 

cuţii o înţelegere provisoriă, ca trupele sârbesci se nu pă

trundă în Macedonia. Trupele turcesci în Serbia veehiă 

sunta destula de tari, ca se împedece înaintarea Serbie.i

— Ambasadorii n’au propuşii restabilirea statului quo, 

In curândă voră începe conferinţe între representanţii 

puteriloră şi între Turcia.

Agramii, 15 Octomvre. — Diarulă starceviciană 

»Sloboda* primesce dela corespondentului său din Fili- 

popolti următorele împărtăşiri, ce i le-a făcută preşe

dintele guvernului provisoră rumeiiotâ, Dr. Stransky:

»Conferenţa ambasadorilor ă în Consta ntinopolă n’a 
avutîi nici ună succesă. In cestiunile pendente dintre 
Austro-Ungaria şi Rusia nu s’a ajunsă încă la nici o în
ţelegere. Turcia pretinde ca să se grăbescă decisiunea. 
Bulgaria a declaratei încă mai de multă, că cheltuielele 
mobilisării agraveză stabilirea tributului, din care causă 
este neapărata de lipsă de a se resolva odală cestiunea 
unirei, în ori şi ce direcţiune. Serbia încă nu s’a de
clarata pănă acum de locă faţă cu Bulgaria. Este ne
adevărată, că patru regimente serbescî ară fi trecută 
peste graniţă; totă aşa este neadevărată soirea din Paris, 
că Serbia ar fi porniţii spre Ak-Palanka şi Leskovaţă. In 
Bulgaria liniştea n’a foştii încă nicăirl conturbată. Bul
garii lucreză cu multa zelă pentru assimilarea deplină 
a Bulgariei de sudă cu Bulgaria de nordă şi prin acesta 
se vorQ delătura multele cheltuelî, cari au fosta o causă 
principală a revoluţiunei. Aici domnesce în continuu 
mare însufleţire. Tote scirile conirarie sunta invenţiuni 
tendenţiose.»

Parisii, 15 Octomvre. — Cele trei împerăţii, se 

asigură, dorescă întrunirea unei conferenţe europene în 

Constantinopola spre resolvarea cestiunei ostrumelice. 

Germania a făcută la Belgradi cele mai energice 

remonstrărî.

SOIRILE PILEL
0 altă versiune despre trimiterea trupelorü împă

rătesei la Ighiu este, că între poporaţiunea română şi 

maghiară din Ighiu s’ar fi ivitü frecări, fiindă că la ale

gerea de curénda a primarului au isbutita Românii; 

ér în Ziatna, — după cum spune »Ellenzék«, — că 

s’ara fi găsită în acela ţinuta pusei de conirabandă. 

Duoi procurori şi comandantulă gendarmeriei au sosita 

în Ziatna.
—0—

Pe Dr. Vasiliu Lucaciu, care e straşnica perse

cutata de Unguri, la intrarea sa în parochia în care e 

denumitü, ni se scrie că credincioşii Vau primiţii cu cea 

mai mare solemnitate şi bucuriă: s’au trasă clopotele, 

i-au eşită înainte’i mulţime de credincioşi, bărbaţi şi 

femei, bătrâni şi tineri, l’au onorata cu cununi şi s’a 

împuşcata cu piuăle. Acéstá primire solemnelă a fostă 

cela mai buna réspunsa la persecuţiunile unguresci. 

Laudă credincioşilora séi!
— 0—

Aflăina, că dilele aceste fă alesű, cu unanimitate, 

profesora de musică vocală şi instrumentală la institu

tele de învăţământă din Blaşiu d. Iacobîi Mureşanu 

jun absolventa ala conservatorului din Lipsea. D-sa 

este bine cunoscuta la noi în urma activităţii, ce a des- 

voltat’o mai multă vreme ca profesoră de musică ala 

gimnasiului şi ca dirigentă ala corurilorü vocale române 

de aici, precum şi în urma composiţiilorO sale bine pri

mite de publiculă braşovânO. Cunoscătorii şi amicii mu- 

sicei din oraşula nostru regretă multa depărtarea tână-

FOILETONÜ.

Ţ I G A W U I i t r .
(Schiţă pedagogică, imit. după C. P.)

I.

»Ce naiba, da încă totă nu eşti gata?! In urma 

urmelora va trebui să pleca şi singurii! *

Acestea sunta cuvintele, eu cari se adresa răstită 

d-ia Manasie, din oraşula N., cătră soţiora sa, care sta 

înaintea oglindii. Aurelia, astfelă se chema domna, voia 

se mergă la bală într’una costumă eleganţii roşu-deschisa;

— deşi ore întregi trecuseră, de când începuse să-şî 

facă toaleta, totuşi i se părea, că nu e destulă de di 

chisită, şi întreba mereu pe Maris (servitorea), de-i stă 

bine ori ba Densa i ar fi imputată soţului său pentru 

tonnlă aspru, cu care i s’a adresata, dacă nu i-ar fi cu

noscuţii de mai nainie temperamentula; ţinendă conta 

de acesta, îi arunca dreptă răspunsă o căutătură dră

gălaşe promiţendu-i, că se va grăbi câta va pute mai iute.

Manasie se duse în odaia sa şi se pregăti de ple

care. Ce-i drepta, a trebuita să mai aştepte o lecă bu

nicică de timpă, căci dichisirea pentru femei e o fericire 

care încă trebue gustată. Noi, bătbaţii, nu scima, ce 

simte o femeiă, când se împodobesce cu feia de fela de 

podobe, când vede cum cresce farmecula ei, frumseţea 

ei cu fiecare pantlică, cu fiecare giuvaera. Manasie era 

p’aci să-şi pei(Jă răbdarea; cam mâniosa se duse în o- 

daia soţiei sale, dăr n’o găsi aici. Cu toaleta isprăvise, 

dar Aurelia mai avea încă să-şi împlinescă şi datoriile

rului componista din mijlocula lorii şi ii dorescă ca mi

siunea ce şi-a luat.’o asupră’şi, ducându se la Blaşiu, să-i 

succéda pe deplină. D Mureşianu şi-a propusa adecă 

d’a se ocupa în speciala cu musica bisericéscà, formânda 

unü ehora bisericesca, care să corăspundă tuturora ce- 

rinţeloră timpului de faţă, şi suntemü convinşi că va 

întêmpina în privinţa acésta sprijină şi încuragiare. Tă- 

rêmuia ce şi l’a alesă este cu atâta mai favorabilii 

pentru ajungerea frumosului scopö, cu câta, după cum 

este cunoscuta, cântările bisericesc! orientale române ni- 

căirî nu s’au conservată mai bine în caracterulii lora 

curata originală, ca în Blaşiu.

_ _0—

»Ellenzék,« tipula diareloră smintite, scrie că în 

Beiuşiu trei Români, cari n au fostă lăsaţi să trecă la 

vamă fiindü că nu plătiseră, ar fi ameninţata pe Unguri 

4icêndü: »Aşteptaţi numai, că nu mulfă vreme veţi mai 

domni.« Foia smintită întrébà: »Şi dincolo de muntele 

Craiului?« — Întrebarea acésta e de o valóre nespusa 

de tnare.Prin ea recunósce fóia miserabilelorü calomnii, 

fără să vrea, că noi Românii suntema nedreptăţiţi.

— Cl

in afacerea stégurilorö din Orăştiă, aceeaşi foiă 

scrie, că ar fi primita o desluşire dela Mallasz, orolo- 

giera şi pompierii, că nu elő a vătămatei stindardulă 

unguresea cu ocasiunea festivităţiloră porripierilorö. — Va 

dovedi cercetarea.
—0—

Cumcă misiunea »Kuîtur-egylettt-uriloră e a lăţi 

cultura, vrea s’o dovedéscá filiala din Mediaşti, alű cărei 

preşedinte Nyăradi nu scie nici scrie corecta ortografii 

cesce. Săracă cultură, pe ce mâni ai ajunsă!
_  o—

In Haţegii şi împrejurime bântue difterita, seee- 

rânda multe vieţi. Se (Şice, că mijlócele întrebuinţate 

pănă acum d’a o conteni n’au folosita nimicü. Să nu fi 

foştii acele mijloce de cele ce nu se íntrebuintézá !

— 0—

Una ore care Nicolae Crăciunii din Cluşiu ’şi-a 

cerută schimbarea numelui pentru sine şi fii săi dela 

ministeruia de interne, şi i s’a concesii ; se va numi deci 

Karácsonyi Miklós. Ne prindema că e jidovii séu ar- 

ménü. Românula nu se batjocoresce.

—0—

La Veşimorti s’a formatű, — ni se scrie, — la stă

ruinţa şi sub conducerea d-lui teologü abs. de Pesta, 

Vas. Szabó, unü corü vocală de agricultori români, 

care a şi dată deja unü concertö, cântândă precisă 

piese destulü de grele, ea d. e. »Hora Sinaiei.« 

Concertulü a avutü succesü neaşteptatO de bună, atâtă 

moralü câtü şi materială. — Felicităma din inimă pe d, 

Szabo pentru stăruinţă şi conducere, dér nu şi pentru 

nume, mai alesă cum e scrisă.

__0__

Agricultorii români din Craiu-Dorolţă şi-au formaţii 

cu spese considerabile, — 600 pănă la 700 fl. pentru in

strumente şi maestru de musică, — o orchestră, care 

cântă în biserică. Fiindă însă neusitată — ni se scrie,

— musica instrumentală în ritulă orientală, nu scimă 

ce voră dice autorităţile eclesiastice la acésta ; totuşi o 

dovadă e, că Românula nu vrea să rămână nici pe ună 

terenă indărătulă altoră popóre. — Aşa e, dér pré mi- 

rosă a catolicismă. Câtă pentru înfiinţarea orchestrei 

nu putemă decâta să ne bucurămă.

sale de mamă. Şi aceştea suntă preţiose pentru o mamă, 

adevărată şi nu se potă asemena cu nimieă din 

lumea acâsta, Ce ar (Jice o mamă, care se 

jertfesce de diminâţa pănă săra pentru drăgălaşii 

săi copii, dacă i-ar lua cineva şi in loculă loră i ar da 

tote cele de lipsă pentru o vieţă liniştită şi fără griji? 

Aurelia a aflată în iubirea de mamă ună isvoră vecinicO 

pentru bucuria şi fericirea sa; acum sta lângă leagănulă 

fetiţei sale Reli (Aurelia,) care n’apucase a împlini trei 

ani, voindă să-şî ia adio; o giugiulea netedându i obră- 

jorii şi sârutându-o ca o mamă, care abia se putea des

părţi de densa

»Te întorci îndată, mama?" întrebă ângeraşulâ şi 

mama îi răspunse: »Da, draga mea, numai decâtă mă 

voiu înforce şi-ţi voiu aduce şi bonbone multe şi dulci, 

din cari vei mânca tu mâne dimineţă; acum culcă-te, 

draga mamii, şi dormi.«

»Haid să mergemâ,« reflect Manasie şi Aurelia se 

grăbi de drumă. înainte de-a eşi din casă, porunci ser- 

vitorei, să îngrijascâ bine de copilă, să nu cumva să iasă 

dinodaiă seu să adormă, pănă ce se voră întdree dela bală.

Era pe la nouă ore sera. Aprope de hotelulă, în 

care avea să fiă petrecerea, băgară de sâmă, că se fă

cuse cam frigâ. Aurelia era tare ingrijată pentru copila sa.

»De o va lăsa cumva Maris singură în odaiă, peste 

nopte descoperindu-se f6rte uşoră se pote răci,« dicea 

densa cătră bărbatul ă său.

„Ah, cine să se mai gândăscă la tote posibilităţile/' 

replica acesta.

»Nu sciu, cum îmi vine, dar nu prea sunta în voiă

»Românula« scrie: »Printre studenţii români ai 

facultăţii de drepta din Parisâ se află şi d-şora Sarmiza 

Bilcescu. D-şora Bilcescu urmeză cu laudabilă asidui

tate cursurile de anulă II ala facultăţii de drepta, er 

esamenulă de anulă I l’a trecută în Augustă cu elogie.«

— 0—

«Naţiunea* scrie: »Esamenele de bacalaureată s’au 

terminata şi în Bucurescî. Dintre 90 de candidaţi, între 

cari şi 2 candidate, cele mai bune note le-a obţinută 

d~şora Maria Vlangară, care a fostă clasificată ântâia. de 

juriulă esaminatoră. Meritulă d-şorei VlangarQ e cu 

atâtă mai mare, cu câtă, după cum suntemă informaţi, 

d-sa. şî-a preparată singură mai întregă cursulă liceală«.

DIN SATU-MARE.

Contribuţiunea »culturală« de l °/0 în congregaţiunea comitatensă.

Diua de 8 Oct. n. a. c. va rémáné memorabilă 

pentru noi. Ătunci ni s’a impusă ader-â darea nouă, cu 

care avemă să fimă metamorfosaţi cu toţii în Maghiari; 

şi atunci s’a au(|ită pentru primadată în sala comitatului 

Sătmară o vorbire, în care se apără înt.eres-le poporului 

şi din punctulă de vedere română. Nu va fi dară su

perfluu să afle ceva şi publicul română despre decursuiă 

acelei adunări.

înainte de deschiderea şedinţei Széchenyianii se 

siliră a câştiga pe deput. Desideriu Isaâk, ca să nu tacă 

oposiţiune în ''cestiunea acésta a*âtă de vitală pentru 

maghiarismü. Şi le-a şi succesü. Isaák, care la adu

narea societttţii s’a fostă deeh;aratü în contra contribu- 

ţiunei, acuma n’a vomată nici pro nici coutra. Şi şi par- 

tisanii lui au făcută întocmai.

Corniţele supremă: Domahidy în vorbirea de des

chidere, şi vice-comitele Ujfalussy în raportulă semes- 

trală arată însămnătatea dilei — pregătite cum se cade 

prin dâuşii. Se scólá apoi contele Károlyi Pista, şi 

reamintindă adunărei, că numai Maghiarii şi-au vărsată 

sângele pentră patria acésta (csak magyar vér öntözött), 

—•" că patria adorată numai aşa se va puté susţine în 

víitorű, décá vomă fi toţi una. şi curată Maghiari (tisztán 

magyarok leszünk), — că dacă întâmplarea ar vre, ca 

hotarele acestei ţări să se împingă mai în afară a ma

gyar határt messzebre tolná), şi acésta numai aşa se va 

puté face, decumva cu toţii vomă fi Maghiari, — pentru 

ajungerea acestoră scopuri măreţe propune să se voteze 

contribuţiunea de 1% în favőrea Societăţii Széchenyiane

După elü ia cuvăntulil d. Emilii Pelle preotulü 

română din Terrebeşeî, şi tine următorulă discursă as

cultaţii cu multă atenţiune;

,On. Congregaţiune! Seopulă oficială mărturisită 

alü societăţii petente este: lăţirea limbei maghiare, şi a 

simţului patriotica între nemaghiari. Românii sătmă

reni şi-au îndeplinită totdéuna şi’şî împlinescă şi aqji cu 

credinţă datorinţele patriotice. Trebue dară se conside- 

rămă de afronta, décá numita societate prin formularea 

amintită a scopului ei vrea a face să se crădă că la noi 

Românii, ar lipsi simţula patriotică, şi că acesta ar tre

bui să-lă învăţămă dela membrii ei. Vătămarea acésta

o respingemü.

Érá ce se atinge de limba maghiară, acésta dintre 

nemagiari nicăirî în ţâră n’o vorbescü relativü atâţia, ca 

tocmai aici în acestă comitatü. Limba maghiară în 

şcolele române de aici s’a propusă deja înainte de ce 

s ar fi adusü legea cunoscută. Statulă se îngrijesce, 

că aceia se fiă propusă şi de aci înainte. Ce-i rămâne

bună; mi-e cam temă! gândulă meu va fi mai multă 

acasă, ca la bală.*

»A-şi strica cineva chefulă numai pentru neşte gole 

presimţiri, e o mare slăbiciune, Nu te-ai mai lăsata de 

superstiţiile tale?«

Aici se întrerupse conversaţia; trăsura era înaintea 

hotelului; se dară josă şi în curendu-se amestecară în pes

triţa şi voiosa societate a balului.

II.

Să audimă acum, ce s’a întâmplatei acasă, după ce 

plecară stăpânii. Ângeraşulă adormise; în odaiă era mare 

linişte, câtă şi băjbăitulă muscei î!ă puteai au(Ji. Peste 

cât-va timpă bate cineva la uşă.

,Tu eşti, lânos?‘ întrebă servitorea încetinelă.
»Da,« răspunse o voce din afară, »deschide.*

Maris deschide şi ună tânăra corporală (căprară) 

întră; se retragă într’o odaiă, nu departe de cuhnă (bu

cătăria) şi se pună pe taifasuri multe şi mărunte, pe 

cari să mă ierte eetitorulă, dar nu le mai descriu. De 

odată se aude ună plânsetă amara.
»E Rdli, lua-o-ar naiba s’o ia, că-mi mănâncă fi

lele, mă îmbătrâneşte fără de vreme/' murmura Maris.

»Astupă-i gura,« strigă brutalulă soldată, când se 

duse Maris să liniştâscă copila.
»Maris, Maris, rămâi aici!" strigă copila.

»Ah! nici vorbă de rămasă; culcă-te numai decâtâ 

şi dormi; să nu te mai audă că plângi, că îndată chema 

pe ţiganulu, să te ia şi să te ducă; auditu m’ai?«

Servitorea se duse la Ianos, dar peste câteva mi

nute copila incepă să plângă din nou. Ca o leoică se 

repede nemulţămita guvernantă în odaiă:
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de íkutö aşadară societătii Szécheniane? — Nimica.

Dară de alta este vorba. Sute de artieuli ale ga- 

zetelorü maghiare ne spunü, care’i este scopuiü ade- 

vératü? Este acela, ca nemagiarii sé se maghiariseze, 

ca după »P. Napló“ în 10 aní sé fiă numai Maghiari 

in ţâră,

Domnilorü! Aduceţi-vS aminte, ce aţi simţită DV., 

cftodft Nemţii se trudéu sé vé germaniseze. Cum v’aţî 

tulburatö, cum v’aţi opusü atunci, şi cum aţi fácutü tóté 

ca sé zădărniciţi planurile NemţilorO! Şi ce resultatü 

avii germanisarea ? Tocmai acela trebue sé-lu aibă şi 

maghiasirarea. Nu părtiniţi deci tendinţe, carî în locü 

ú apropie pe popóre unulü de eeiálaitö, mai vértosü le 

instráinézz relaţiunile reciproce, le amárescü dilele.

Că unitatea limbei nu ínsémná încă contopire, 

la nici convieţuire pacînică, o arată învederaţi! esem- 

plulü Anglesilorü şi alü Irlandezilorü, căci scimü cu toţii, 

â aceşti din urmă vorbescü numai anglezesce. De alta 

parte, că popóre de diferite limbi potü trăi în armonie 

şi potü forma unü statü pu?ernicü, o arată între altele chiar 

şi istoria patriei nóstre.

On. Congregaţiune! Ori cátü de mari învâţaţî, 

ţ oratori vestiţi sé fiă conducătorii societăţii Széchenyi, 

totü nu vorü puté inventa ei maximă mai aptă pentru a 

consolida statele, ca cea formulată prin esperinţa bétrá- 

nilorü în ( îcerea acésta: , Justitia est regnorum funda

mentum.« Dacă dară vreţi a asigura Ungaria în contra 

a ori-ce periculü, siliţi-vâ a fi drepţi, drepţi totdéuna şi 

intru tóté faţă de conlocuitorii Dv. Mai încolo, ori cátü 

ie luminată sé fiă epoca nostă, totuşi nu credü sé se afle 

iiiö índividü, care se índrásnéscá a-şi aséména price

perea sa cu înţelepciunea Stului Stefanü; şi écá sántulü 

rege-apostolü nu numai n’a condamnatü, dară chiar a 

ioritü imperiu poliglotü, (Jicéndü „regnum unius linquae 

rabecille est."

Nu umblaţi deci pe cărări rătăcite, ci mergeţi pe 

calea designată prin S. ŞtefanO.

Dară On. Congregaţiune eu trebue sé me opunü 

propunerei făcute şi din altü motivü ponderosü. Toţi, 

eâţî se ínteresézá de căuşele concetăţenilorQ lorü, sciu 

ú mine, că nu trece di, în care se nu se efectuéscá mii 

şi mii de execuţiuni de dare pe teritoriulü comitatului 

nostru. Cu inima liniştită veţi vota dară Dv. contribu 

fiune nouă pe poporulü acela, care nu învinge nici cu 

plăţile de pănă aci? — Eu şi de n’aşO fi cetitü şi au- 

jiiü, că cine a pártinitü la adunarea Soc. proiectulü 

icesta a’şi sci atunci, că acela n’a pututü sé ésa decátü 

lela bărbaţi — carî mulţămită ceriului — au de tóté

I abundanţă.

Altcum contribuţiunea proiectată a respins-o şi 

ai anulă guvernului »Nemzet* (Jicéndü, că nu se pare 

ificonsultü, ca banii publici sé se pună la disposiţiunea 

«tăţilorO private. A respins-o Jókai, dicéndü: „Eu

respingü şi şovinismulO maghiarü......  şi n’aşO puté a-

proba, ca curentulü (culturalü) sé iasă de pe terenulü 

»IO.... Cultura trebue sé între ín poporü aşa, ca acela 

sé o simţă ca unü beneficiu şi nu ca o povară grea.«

,1 respins o de curéndü şi congregaţiunea comitatului 

SaramurâşO din motivulO, că municipiulü nu póte sili pe 

meni sé între în contra voiei sale în o soaietate séu 

Éa,
Domnilorü! Sórtea v’a datü în mână puterea sta

ulul D-v. dispuneţi de honvecjime, de gendarmi, de 

oliţiă. Aveţi în mână cheile grele ale temniţelorO. Tóté

aceste înse nu ne genézá pe noi, pentru că scimü, că 

apérámü causa cea mai dréptá, şi sperămO, că în urma 

urmelorO va învinge în inimile D-v. simţulfi cavalerescü, 

despre care nu odată aţi datü probe.

In acéstá speranţă vé rogü cu (totă căldura, sé 

binevoiţi a respinge cererea societăţii Széchenyiane.“

Puternicii noştri se nécájirá grósnicö, că écá totü 

nu vorü puté aduce cu unanimitate hotărîrea lorü sal- 

vatóre de patriă, şi se punü la replici ciudate. Prefectulü 

Domahidy îi esplicâ d lui Pelle, că Maghiarii au avutü 

dreptü a se opune germanisârii, pentru că Ungaria a 

fostü şi a trebuitü sé fiă érá statü independentü, dar că 

ei nici nu vreau a maghiarisa. Auriţi! fişpanulO nostru 

câteva minute după vorbirea contelui Karolyi are curagiulü 

a afirma, că ei nu vréu a ne maghiarisa.

Vorbesce apoi Jékey. După elü Gőngey, advoca- 

tulü Károlyiescilorü, care îşi ia refugiulü la umbra lui 

Kőlesey. In urmă se seolă Luby. Acesta se teme, că 

Maghiarii nu îşi vorü puté ajunge scopulü. Camarilla, 

de câteori íncepü a se întări Ungurii, îndată asmuţă pe 

ei naţionalităţile. Aşa e şi acuma. Probă, că 

episcopuíü Dr. Szabo numise pe Dr. Lucaciu parochü 

într’o comună, ce cade tocmai în térémulü de activitate 

alü societ. Széchenyiane, ca acela se-şî potă continua iu 

crarea sa de sobolü daco-românu.

Se trece la votisare, şi contribuţiunea e primită cu 

118 în contra a patru voturi române.

Românii, cari şi-au ímplinitü datorinţa ţaţă de na

ţiune, suntü domnii: Ştefanii Bilţiu protopopü în Baia- 

Mare, Ioanü Popü advocatü în Sátmarü, Emilii Pelle 

parochü în Terebesci şi Lázári Iernea, parochü în Pap- 

bicău.

Onóre şi recunoscinţă lorü!

Intre cele 118 voturi au fostü şi acele a patru di- 

regtéori şi români, cărora nu le facemü onóre de a-i 

pomeni după nume. Unü membru románü s’a abţinuto 

dela votü şi anume d. protopopü din Cărei, Ciriacu 

Barbulü. Ceilalţi membri români aa remasü pe acasă, 

deşi dintre ei adv. Nicolau Nilvanü din Şomcuta. adv. 

Dem. Popü din Vezendü, şi protopopulü I. Selagianu 

din Vezendü au fostü espresü rugaţi prin mai mulţi, ca 

sé se înfăţişeze la adunare, şi deşi dela ei ca dela omeni 

cu avere n’ar fi fostü ceva sacrificiu mare a face o mică 

câ[etoriâ, şi deşi mai alesü dela Selagianu după trecutulü 

lui amü fi aşteptata órecare zeiü întru aperarea causei 

naţionale.

Dumnialorü ínsé şi alţii, pe cari nu-i amintimü 

după nume de a&tădată au cre^utü a fi mai opoturnü 

de a se arăta indiferenţi între împrejurările grele de as- 

tâdiy precum totü dumnialorü au aflatü a fi lucru mai 

practicü şi anulü trecutü a nu veni la Seini, dórá c-ă a- 

colo éra se fiă vorba de programa din Sibiiu, séu doră

— pentru unulü dintre dlorü — pentrucă pe atunci era 

vacantă parochia din Cărei. Ori le-a vátématü ceva va

nitatea personală?

Suntemü curioşi se vedemü, cum va fi ţinuta lorü 

ulteriórá.

ESPOSIŢIA DE GRADINARITU.

Braşovu, 4 Octomvre.

Ieri 3 (15) 1. c. la 9 óre a. m. s’a deschisü espo- 
siţia de producte de grádináritü printr’unü cuvéntü ro- 
stitü de conducétorulü secţiunei grădinăritului d-lü luliu 
Bachmaier. Prima ochire peste obiectele espuse ca şi o |

__________GAZETA TRANSILVANIEI

»Ce vreai?« striga ea mâniosă cătră copilă.

„Rémái, dragă Maris, aici cu mine, că mi-e frică

ii ţiganii, şi nu potü sé dormü.«

»Adormi, ori ílü chemü îndată? E numai colea la 

şâ; cum vei plânge, ílü şi lasü înăuntru!« trănti uşa 

io închise.

Se duse în oda’a, unde era corporalulü şi nici că i 

oai paşă. Uşile era încuiate şi nu mai putea audi nici 

É-etulü, nici vaetulü copilei.

III.

Pe când în casa lui Manasie se întâmplau lucruri, 

;ti revóltá pe ori-ce omü, fiă cátü de puţin simţitorO, 

hotelü era mare veseliă. Plăcere peste plăceri; la 

wsică şi jocü se uită tóté grigile, ce apasă inima omu- 

si. Vinulü înoă nu şi greşise efectulü; nu e deci mi

sre, că şi mama nostră uitase pentru cátü-va timpü

I iresimţirile.

Dar o întemplare i .le revocă din nou. Când a 

tóü bărbatuîil séu sé-i umple unü paharü cu vinü, îi 

Éjú sticla din mână şi-i sparse paharulü. Din acestü 

Domentü Aurelia n’a mai voitü sé bea nici o picătură,

I î chema mereu pe Manasie acasă. Bărbatului nu-i

i im venea la socotélá; cu »stai că ne vomü duce“, 

stai că ne vomü duce“, au mai trecutü vre-o câteva 

re; îi mergea şi lui la paharü, că soţiei sale înaintea 

)?linijii. In fine după multe rugăminte se găsi şi elü de 

iacă. Negásindü din nenorocire nici o trăsură neocu- 

îtâ, trebuiră sé mérgá pe josü. Le tremurau dinţii în 

j [oră, aşa se făcuse de frigü.

„Ah, Dómne, Dómne, ce va face diăguţa mea de

Reli?" (Jicea Aurelia, cănd sta înaintea uşii, arcjéndü 

de dorulü de a-şi vedea ángerasulü. Ceva ceva mai 

’nainte sé fi venitü şi dau peste corporalü în casa lorü. 

Tocmai târdiu, după ce bătu de mai multe-ori, le des

chise Máris uşa.

»Ce face Reli? Dórme? Ai íngrigitü bine de ea* 

Astfelü întreba îngrijata mamă pe servitórea sa. Unü 

,da* posomorítü fu réspunsulü acesteia.
Nici n’apucă buna mamă se se desbrace şi alérgá 

íntr’unü sufletü la leagénü, să-şi drágostéscá cu mii de 

sărutări odorulü séu. Dar ce sé vecji?! Leagénulü éra 

golü. Aurelia ţipa unü ţipetO, care-ţi sfăşia inima. Băr- 

batulü şi servitórea speriaţi veniră, sé va4ă ce-i.
»Copila mea, copila mea«, striga sérmana mamă 

şi, ca şi când şi-ar fi eşittt din fire, alerga dint’o odaiă 

într’alta. Ah, ce spaimă! Când tocmai în cea mai din 

fundü găsi copila íntr’unü unghiu îngheţată, rnortâ, Mi

titica nu putea sé se scape de gándulü, că va veni ţiga- 

nulü, s’o ia; de frică se scula din leagénü şi alergândo 

dintr’o odaiă într’alta obosită adormi şi îngheţa. Tóté 

ostenelele medicului au fostü zadarnice. Ce-i dreptg, 

blástémata de Máris a fostü la momentü alungată, ba şi 

pedepsită, dar ce folosü?! Bunii părinţi şwiu perdutü 

odorulü lorü celü mai scumpü, şi ani întregi a plánsü 

sérmana mamă după copila sa.
*

* *
Ce înv0ţăm0 de aici?
1) Sé nu íncredemü copii noştri la servitóre séu 

guvernante, carî, pe lângă absolută nepricepere, mai au 

şi o inimă de pétrá.

2) Când plânge copilulü, sé cercámü înainte de

1885.

privire temeinică asupra acelora, mulţămesce pe deplinü 
aşteptările omului faţă de o astfelü de întreprindere fo- 
iositóre. Gustü fórte estetieü domnesce ín íntréga îm
părţire şi arangiare, astfelü íncátü servesce de mare 
laudă comitetului esposiţiei.

Espunătorii cei mai însemnaţi suntü următorii:
I. Poame: 1. Martin Horváth, Crizbav, celü mai 

mare asortimenlü de pómele cele mai nobilitate, 2. Iu- 
iius Bachmayer, BraşovO, sortimentü fórte mare şi fru
moşii de pómele cele mai nobile. 3. Carol Schuster dtto.
4. Frideric Schmidt, Prejmei', sortimentü fórte mare şi 
frumosü. 5. Oskar Luekhardt, BraşovO dtto. 6. Trau- 
gott şi Boyer şi Ştefan de Remenyik, sortimentü micü. 
7. Carol Horning, BraşovO, sortimentü frumosü. 8. George 
Bellissimus, BraşovO, frumosü sortimentü. 9. Dr. Wilh. 
Fink, BraşovO, sortimentü frumosü. 10. Frideric şi Ele
onóra Hermán, BraşovO, prea frumosü sortimentü. 11. 
Samoii Schmidt Brasovü, grupă frumósá. 12. Andreiu 
Pulpaş, frumosü sortimentü. 13. Comuna Honigberg, 
frumosü sortimentü. 14. Comuna Hălchiu (Heldsdorf) 
dito 15. Comuna ReşnovO, sortimentü fóite mare şi 
frumosü. 16. Comuna Ghimbavü, prea frumosü sorti
mentü. 17. Codlea sortimentü micü. 18. Ion Aronü 
BraşovO, micü sortimentü. 19. Kiss Árpád, Tur- 
«'heşO, sortimentü prea irumosü. 20. Andreiu Lupanü. 
BraşovO, sortimentü prea frumosü şi mare. 21. 
Adolf Linz BraşovO, prea frumosü sortimentü. 2á. Fri- 
dericü Taag BraşovO, micü sortimentü. 23. ionü Stinghe 
BraşovO, micü sortimentü. 24. Wenzel Halamka BraşovO, 
sortimentü bunü şi frumosü. 25. loh. Thiess BraşovO, 
sortimentü prea frumosü. 26. Betti Fabrieius Rodbavü 
(lângă BraşovO), prea frumosü sortimentü. 27. George 
Majer Feldiórá, frumosü sortimentü. 28. Petru Tartler 
Feídiórá, frumosü sortimentü.

II. Conserve de póme: Prea frumósá colecţiune 
de dómna Elisa Bachmayer BraşovO.

I I I . Vinü de póme în câteva specii.
IV. Legume: 1. Minunată grupă dela şcola agro

nomică din Feldioră. 2. Frumóse grupe din BraşovulO- 
vechiu, din Ghimbavü şi din R0şnovO. 3. Frumosă 
colecţiune de Augusto Kypta BraşovO.

V. Artieuli ai scólei de pomi. 1. GrădinarulO ora
şului Bidlo. fórte frumosă colecţiune de arbori de podobă 
şi tufarî. 2. lulius Bachmayer, BraşovO, fórte frumosă 
grupă de pomi de podobă şi tufarî. 3’. Frideric Schmidt, 
Prejmer (Tartlau), grupă de pomi fórte bine nobilitaţî.

VI. Grădinăriţii de artă: 1. Francisc Reich fórte 
frumóse straturi decorate şi piramidă de palmieri 2. 
Fraţii (August şi Cristin) Kypta, Braşovu, grupe de pal
mieri şi straturi ornate cu bunü succesü. 3. Mihail 
Wilk, Codlea, Aquariu.

VII. Instrumente de grădină de RudolfO Schmidt 
şi Comp., bună colecţiune.

VIII. Instrumente şi producte de albinăritu: 1. 
Christian Schmidt, Prejmer, diferite cojniţe (iârne) de al
bine, instrumente şi minunată miere. 2. loh. Plajer, 
Braşovu. fórte bune instrumente. 3. George Horváth, 
BraşovO, Cojniţa (târnă) premiată la Budapesta, minunată 
miere şi conserve de miere. 4. Oskar Luchardt. Bra
şovO, fórte bună miere în diferite specii.

IX . Golite vii: 1. Iosef Balaş, BraşovO, fórte fru
mosă colecţiune de porumbi şi de găini. 3: D-na Iosef 
Nagy, BraşovO, loh. Bergel, RcşnovO şi alţi câţiva — 
găini şi raţe.

Acei domni abonaţi, cari încă n’au 
solvitü abonamentulü pe cuartalulü din urmă 
suntü rugaţi a grăbi cu prenumerarea, căci 
decă nu diarulü nu li se va puté trimite 
mai departe.

Administratiunea »Gaz. Trans.»

Editorü: Iacobü Mureşianu. 

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu.

tóté a afla causa, pentru care plânge. Lucrulü e mai 

greu, pănă ce copilulü nu póte vorbi; décá póte vorbi, 

ni-o spune singurü. Dacă causa nu e vr’unü morbü 

((Jice Beneke), copilulü plânge cátü plânge, apoi tace 

de sine; sé nu-lü giugiulimö, séu sé lü compátimimü, 

séu sé-i procurămO plăoeri sensuale (dulceţuri, apă cu 

zaharü etc.), căci prin acésta ’lü facem de regulă sé 

plângă şi mai tare, ér de alte-orî va plânge anume, ca 

sé-i dámü zaharü etc. Din contră sé vorbimü cu elü 

cam indifejentü şi sé-i atragemü atenţiunea asupra lucru- 

rilorö de prin prejurö; ín chipulü acesta ’lü dedámü la 

răbdare şi îi promovămO tăria sufletului. Numai în ca- 

sulü, când causa ar fi vr’unü morbil, îi putemü alina 

durerea prin procurarea de plăceri sensuale ca cele 

amintite, prin compătimire etc., dar şi atunci sé fimü 

cát.ü se póte de moderaţi. Pecatü neiertată pedagogicii 
este fără îndoială: a cerca se domolescî plánsulü copi

lului, spunendu-i, că dacă nu tace chemi pe ţiganulü, 

vrajitórea (şişca), ori alte năluci etc., de cari se folosescu 

unele mame, fără se cunâscă relele urmări, în educa- 

ţiunea copilorü lorü. Frica şi spaima (acésta póte pro

voca o mórte momentană) au o influinţă fórte deprimă- 

tóre asupra copilului, ílü facü micü de sufletü, fricosü şi 

schimbăciosO; din contră încrederea şi curagiulü producü 

unü caracterü de ferű, care fără a se înfrânge ţine peptü 

valurilorü vieţii. »Luaţi-i omului frica şi puteţi face din 

elü unü deu ! ! *)

L . . . . Octomvre 1885. Corcodel.

*) »Nehmt dem Menschen die Furcht und ihr könnt einen 
Gott aus ihm machen.» Schi l ler .
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CPursraift Ia bnris d® ¥ieaa

din 16 Octombre st. o 1885.

Rentă de aurfi 4°/0 . • • 96.20 
Rentă de hârtiă 5<>/0 . . 8915 
Imprumutulii căilorii ferate

u n g a re ...................... 148 40

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 95 80 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .124 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  108.— 

Bonuri rurale ungare . . 102.50 
Bonuri cu cl. de sortare ICI.50 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

m i ş i i .......................... 101.25

Bonuri cu cl. de sortarelOl 50 
Bonuri rurale transilvane 101.40

de
Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. dijma

vinii ung.......................
Imprumutulii cu premiu

ung......................... •
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile bănceî austro-

ungare . ...................
Act. bănceî de creditii ung. 
Act. bănceî de creditii austr. 
Argintul ti —. — GalbinI 

împărătesei . . . .
Napoleon-d’o r I ...............
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

102. - I 

98.- ? 

116 75 I

120 25 Í 
80 60 
81 20} 

108 35 
139 25

853 —
2 8.25 
277.20

5.96
9.99

61.85
125.90

B u rsa  de B u eu rescî.
Cota oiiciaià dela 23 Septemvre st. v. 1885.

Renta română (5°0). . . .
Renta rom. amort. (5°/0) . .

» convert. (6°/0) . . 
împr. oraş. Buc. (20 ir.) .
Credit fone. rural (7°/0) . .

„ » (5°/o) • •
» » urban (7°/o) • • 

(6°/o) • •
» (5°/o) • . ■

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » * Naţională

A ură .........................................
Bancnote austriace contra aurii.

Cump. vend.

86 86s/4
92 93
87 88
30 32

100 Va 101V«
8 5 Va 86V*
97 98
90 91
80 V. 81V*

1120 1130
250 255
205 210
12.25 12.75

. 2.02 2.04

1885.

Cursuiu pieţei Braşov s -i

din 17 Octombre st. n 1885

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8 82 VAud, 8J|

Argint românesc ................. . . 8.75 d

Napoleon-d’orî . . . . . . 9.96 » 10.-1

. . 11.17 ‘ 11,!

. » 10.15 » 10, i

Galbeni................................. . » 5.90 > 6,|

Scrisurile fonc. »Albina* . » 100.50 » iot1

Ruble RusescI..................... . » 122.— » 123,

Discontulă . . .  » 7— 10 %  pe anü.

Numere singuratice à 5 cr. din „ Gast

Transilvaniei“ se potü cumpera în tutunp 

lui I. G MOSS.

A devëm lü invinge!
Am cumpëratù întréga provisiune dela o renumită fabrică  ̂ de 

straie şi pături de cai cu jumétate din preţulă regulată, şi de aceea vêndü 

câtü va dura acésta provisiune

'g H H T ' N u m a i ou il. 1 .75
bucata din cele m ai mari, gróse, late şi fo rte  
durabile

Pături de cai
Aceste pături suntű 190 centimetri lungi şi 

130 centimetri late, cu bordure (chenare) colorate 
şi de grosimea unei scânduri, de aceea adevèratii 

durabile.
Aceste pături se află în doué cualităţi şi costă 

I-a cualitate, fórte fine îl. 1.95, cualitBtea II. 1.75.

Trimiterea cu bani gata, séu rambursă. Aceste pături se espe- 
déza dilnicü în tóté părţile lumii, şi pretutindenea facü unu efectü estra- 
ordinarű, de vreme ce se potu întrebuinţa şi ca plapomă de patu şi cari 
mai înainte au costatű mai multű ca îndoiţii.

Mai departe se află în depositu :

5 0 0  d u z .  P Ă T U R I  P E N T R U  B I R J A R I  d e  c o ló r e  g a l b e n ă

cu 6 vărgi şi bordure diferită colorate, complecte, mari, fórte fine numai 
à 2 îl. 60 cr. : bucata- Pentru proprietari de birji cu deosebire reco
mandabile. Asemenea se găsesce la mine :

Flapome de mătase,
din cea mai fină mătase-Bouret, în colorile cele mai pompóse : roşii, al- 
bastru-galbene, vereji, portucalii, vërgate, destulű de lungi şi late pentru 
patu celü mai mare, bucata 3 fi. 75, perechea numai 7 fi.

Scrisori de mulţămire şi cu comande dela persóne de încredere 
stau cu sutele în biroulü meu spre convingere, şi-mi permitű. a publica 

unele din tr’aceste.
Bachmaning, posta Lambach, 15 Iuniu 1885

D-lui I. H. Rabinowicz, Viena.
De vreme ce cu acele două trimiteri de mai nainte m’amö mulţămită fórte, 

Vë rogă ca së-mï mai trimiteţi încă 20 bucăţi pături de cai, şi adecă 8 bucăţi din 
I-a cualitate şi 12 bucăţi din a Il-a cualitate Vë rogü însë a observa, ca totü câte 
două bucăţi, së fie cu bordurile la felü Cu stimă

Franciscü Biener, birtaşii.

D-lui I. II. Rabinowicz, Viena.
Comandezű prin tr.acésta 150 bucăţi pături de cai, 190 centimetri lungi, 

130 centimetri late, pr,ecum le-amü avutü îo preţuiţi de 1 fl. 75 cr., cu bani gata 
şi sunteţi rogatü pentru grabnică espedare.

Presidiulü-comunalü St. P ö l ten, în 6 Augustă 18 35.
pentru primară: Consiliulű-comunalű.

Troppau 17 luniu 1885

D-lui I. II. Rabinowicz, Viena.

Posedândă pătura trimisă ca mostră, Vë ragămă a ne trimite promptă 60 
bucăţi în tocmai după calitatea aceştia, şi asteptândû factura semnămă.

Societatea pe acţii de rafinâriă de zaharu din Troppau I. de Jutrzenka.

D-lui I. II. Rabinowicz, Viena.
Stimata D-Vostră trimitere primită, comandezű prin tr’acésta încă 30 bucăţi 

pături de cai de aceeaşi cualitate, ca cele dântêiu cu bordure roşii, galbine şi al
bastre. Preţulă păturiioră s’afla aci alăturată.

pentru Administraţia bunurilorü Lovasz-Patona: Petying I.
L. Petona, Ungaria 8 Aprilo 1885.

m i t I T I - V È  î De órece am luatü asupră-mi, venejarea a aces- 
torü pături, nu este nimeni altulü în stare a litera pături de cai în 
acésta mărime şi cualitate cu acestü preţîi de batjocură, de aceea este de 
a se feji de anunciurile ínselátóre imitate.

(6- 6) A D R E S A :

en-Mamfaclir: I. B.
Wien, III., Hintere Zollamtsstrasse 9.

ţ m 9 9 9 9 9 9 9 B 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 B m

| Vinuri din p i unite le lu i Paul Arzt
H premiate la esposiţia universală in Viena 1873, la
•  esposiţiunile regnicolare în Stuhlweivsenburg 1879, 
U Eger 1881, Triest 1882 şi de curendü şi în Bu- 
g$ dapeşta.
•

JJ In birtulü la „cocoşulu albii* în strada
•  Călclărarilom.
2  în birtulü la „tabla regescă“ (zur konigl
fl Tafel) mderetulü măcelăriei.
#  Recomandămu cu deosebire vinurile de soiu, 
f| c-arî au fostü lăudate şi în Budapesta: Iramimn, 
II Şom, Rislingu, Tămâiosă şi St ei/ning er.

Se  p o tű  c u m p e ra :

în băcănia d-lui Ca rol K ir r .

©

L o t e r i a
ESFOSIŢIUNEI D E L A  BUDAPESTA

Aducemu la cunoscinţa generală, că pentru comoditatea onor. 

publicu amu predaţii

D E P O S l T U L . t r  P B I N G I P A L U
ală

LOSURILORTJ NOSTRE DE ESPOSIŢIUNE,
agreate de toţi cassei de  st'li I inbu  a d-lui

Fridericu Orendi. strada Teatrului No. 94,
Onor. publicu află aici unu asortimente escelentă de numen 

şi serii până la diua tragerei, adecă 31 Octomvre 1885 sinclusivu, 
Preţuiţi neînsemnată alu unui losu â 1 îl. şi 11 bucăţi nu

mai cu 10 fl., recomandă o participare câtu mai viuă la acostă 
teriă bine provăc^ută cu câştiguri f6rte însemnate

Căştigulu prin cipa lă  singuru fiindu  de /  
1 0 0 ,0 0 0  şi Împărţita cu totulu în 4000  câştiguri.

Onor. publicu îşi împlinesce printr’o participare câtu mai viuă1 
acAstă întreprindere a ţârii totodată şi o datoria patriotică, careservescec 
dec6rea flăcărui patriotă. Cu distinsă stimă.

ADMINISTRAŢIA LOTERIEI
espositiunei regnicolare de Budapesta din 1885.

•o o>

'.± ± ± ± ± ± ± ± ± ± ± ± k ± ± ± k ± ± ± ± £ ± it± ± k

Magazinu de haine bărbătesci
Totu feliulu de

haine bărbătesci eleganţii şi solidei lucrate
oontecţionămu în magasinulu nostru (lupă, comandă 

şi după jurnalele cele mai nou6.

Totodată recomandăm marele nostru

depositii de stofe indigene şi streine
pentru rocuri, pantaloni şi giletci cu preţurile cele mai eftine 

şi rugămu onor. publicu a ne onorâ cu comande câtu mai 

numer6se.
Cu distinsă stimă 

A. Schwarze & Bartha.
Uliţa Vămei Nr. 11.

W f f p p Ş f W p p W W W l

Tipografia ALEXI, Braşovu.


